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วิทยานิพนธนี้มุงศึกษาเปรียบเทียบความสัมพันธพี่นองในเทพนิยายไทยและเทพนิยายกริมม  โดย
นําทฤษฏีการวิเคราะหดานคติชนวิทยา    จิตวิทยาและสังคมวิทยามาใชในการตีความ 

ผลการศึกษาเทพนิยายที่ลวนมีพี่นองจํานวน 55 เร่ือง   ซึ่งเปนนิทานไทย 7  เรื่องและนิทานกริมม   
48   เรื่องพบวา   เทพนิยายทั้งสองวัฒนธรรม 41 เรื่องนําเสนอนองสุดทองเปนตัวเอก ในขณะที่แมเลี้ยง
และพี่ๆ จํานวนหนึ่งเปนตัวราย  ดวยเหตุที่แมเลี้ยงมักวางแผนรายทําลายตัวเอกจึงจัดเปนตัวรายหลัก ใน
ขณะที่พี่ๆ มักมีบทบาทเพียงขัดขวางการกระทําของนองสุดทอง หรือชวยเหลือแมเลี้ยง   แตก็มีตัวละครพี่
ในนิทานจํานวนไมนอยเปนผูชวยตัวเอกหรือแทบไมมีบทบาทเลย  สําหรับตัวละครสตรีนั้นทั้งในนิทาน
ไทยและกริมมมีลักษณะรวมกันคือ หากมิใชแมเลี้ยงใจรายหรือแมมด สตรีก็มักจะเปนตัวเอกประเภทผูถูก
กระทํา หรือเปนเหย่ือซึ่งนาจะเปนเพราะในความคิดแบบดั้งเดิมนั้นสตรีมักถูกมองวารายกาจหรือออนแอ  
กระนั้นก็ตามนองสาวสุดทองในเทพนิยายกริมมจํานวนหนึ่งอุทิศตนเพื่อชวยชีวิตพี่ชาย สวนตัวเอกฝายชาย
โดยทั่วไปมักเปนประเภท“ผูแสวงหา”  

ดานความสัมพันธพี่นองพบวานิทานทั้งหมดนําเสนอความสัมพันธดานลบของพี่นองมากกวาดาน
บวกเล็กนอยแตบางเรื่องก็แสดงความสัมพันธแบบเปนกลางคอนขางบวก นับไดวานิทานเหลานี้สะทอนให
เห็นความสัมพันธพี่นองตามความเปนจริง  นั่นคือ  มีการแขงขันหรืออิจฉากันบาง  ชวยเหลือกันบางและ
ในบางครั้งก็ไมใสใจซึ่งกันและกันเลย 

จากการวิเคราะหสามประเด็นหลักในนิทานคือ แกนเรื่องและอนุภาค  รูปแบบ  และการสรางตัว-
ละคร พบวานิทานทั้งหมดมีแกนเรื่องและอนุภาคประเภทเดียวกัน  กลาวคือ  อนุภาค “ความแปรผันของ
โชคชะตา” ซึ่งสัมพันธกับแกนเรื่อง  “นองสุดทองชนะพี่”  และ  “คนเห็นแกตัวและคนโลภยอมถูกลงโทษ
ในที่สุด”  สวนอนุภาค  “การแปลงราง”  มีความสัมพันธกับแกนเรื่อง “รูปลักษณภายนอกขัดกับความจริง” 
นอกจากนี้ยังมีอนุภาคยอยอีกสองประการคือ “ตัวเลข” และ “การคืนชีพ” 

เมื่อประยุกตใชทฤษฎีรูปแบบนิทานพบวา  นิทานทั้งสองวัฒนธรรมมีลักษณะรวมกันบางประการ
เรื่องชวงชีวิตของตัวเอกซึ่งมีสามชวงคือ ชวงเริ่มตน   การผจญภัย   และตอนจบ   ความแตกตางที่ชัดเจนคือ  
โครงสรางของนิทานไทยสามารถแบงเนื้อหาออกไดเปนตอนๆ  โดยเฉพาะตอนตนมักมีเรื่องของพอแม
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ของตัวเอก  กําเนิดและชีวิตวัยเด็กของตัวเอก  ฉะนั้นนิทานไทยจึงยาวกวานิทานกริมมซึ่งมักมีจุดสําคัญของ
ทั้งเรื่องเพียงจุดเดียว  ดานตัวละครพบวาตัวละครในเทพนิยายจะ”แบน” (flat)  แตการศึกษาดานสังคมวิทยา
และจิตวิทยาชี้วาสภาพทางสังคมและจิตวิทยาอาจเปนเหตุใหนิทานเหลานี้มีแบบแผนซ้ําๆ เชน นองสุดทอง
ผูเกงกลา   แมเลี้ยงใจราย    บทบาทพอแมที่ไมชัดเจนโดยเฉพาะบทบาทพอตลอดจนตัวละครอาวุโสที่เปน
ผูชวยเหลือ 

แมวานิทานไทยและกริมมจะแตกตางกันบางประการแตก็มีสวนที่คลายกันมาก การวิเคราะหโดย
ประสานมุมมองหลากมิติชวยสรางเสริมความเขาใจใหดีย่ิงขึ้น 
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Abstract 

 

This comparative research focuses on sibling relationships in Thai and the 

Grimms’ fairy tales. The analytical approaches employed in the interpretation are 

folklorist, psychological and sociological. 

There are altogether fifty-five fairy tales: seven Thai tales and forty-eight of 

the Grimms’ counterparts, all having the protagonists with at least one sibling. It is 

found that forty-one of these tales reveal the youngest children as the protagonists, 

whereas all the stepmothers and almost half of the elder siblings are the antagonists. 

The stepmother is the arch-opponent who usually instigates a plot to destroy the 

protagonist while some elder children may want only to obstruct  him/her or support 

their wicked mothers. However, some elder siblings are the protagonist’s supporters 

or have no significant role. Genderwise, the female characters in both Thai and the 

Grimms’ fairy tales are similar: besides being the wicked (step)mothers, or wicked 

witches, they are often passive or victimized protagonists. This suggests a traditional 

view on women as either “terrible” or weak. Yet, there exist a few relatively heroic 

youngest sisters in the Grimms’ fairy tales that surprisingly devote themselves to the 

difficult tasks of rescuing their brothers. As a rule, male protagonists are mostly quest 

heroes who bravely act: venturing and searching. 

Regarding sibling relationships, negative relationships is equal to positive 

ones, and some insignificant relationships. This mirrors sibling relationships in real 

life: rivalry, cooperation, and more or less indifference. 

The eclectic analysis focuses on three main elements of the tales: theme and 

motif, form, and characterization. It is found that the selected tales share common 

themes and motifs. Two themes correspond to the folklore motifs of  “The Reversal of 

Fortune” (“The youngest sibling triumphs over the elder siblings” and “The selfish 
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and greedy person will be finally punished”) and one theme, “Appearances are 

Deceptive”, corresponds to the motif of “Transformation”. Besides, two other 

supplementary motifs are recurrent: “number” and “resurrection”. 

Based on the formalistic theory, the tales are found to have three similar phases 

of the protagonist’s life—initial situation, adventure and ending. The main differences 

of the two groups of tales are that Thai tales have episodic plots, usually with a long 

initial phase about the protagonist’s parents, unusual birth and childhood while the 

Grimm brothers’ tales are mostly shorter, and have only one conflict. Regarding 

characterization, although the characters are flat, the psycho-sociological approaches 

shed light on possible reasons why there are such recurrent patterns as the youngest-

child protagonist, the wicked stepmother, the parents’ vague roles especially the 

father’s, as well as magical elderly helpers.  

Although the Thai and the brothers Grimm’s tales differ in many respects, 

mostly due to their social conditions, there are various similar patterns. With an 

eclectic method of tale analysis, we can approach better understanding.        


